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Parts list / Componente / CbctaBHu vactu / Osszetevok

/
HU
1 Headrest Tetiera Obneranka 3a Fejtamla
rnaBa

2 Shoulder strap | Ghidaj pentru Bogau Ha Vallovvezetd
belt guide centura de umar | pameHHMA KOMaH

3 Backrest Spatar Obneranka Hattamla

4 Chest pad Protectii umeri MpoTekTOpY 3a Vallvedok

pameHa

5 Comfortable Reductor Peayktop Redukalo (76-
cushion (Potrivit pentru (Moaxopasuy 3a 76- 87 cm-re
(Suitable for 76-87 cm) 87 cm) alkalmas)
76-87cm)




EN RO BG HU
6 | Shoulder Centura de umar PameHeH konaH | Heveder vallov
strap a hamului
7 Buckle Catarama Katapama Csat
8 | Crotch strap | Centura de sold a BeapeH konaH Ham csip6ov
hamului
9 | Adjuster Ajustor PerynaTop Beallitd
10 | Harness Curea de ajustare KonaH 3a Hevederbeallitd
adjuster strap | a hamului peryanpaHe Ha heveder
npe3pamkara
11 | Headrest Buton reglare ByToH 3a Fejtamla beallito
adjustable tetiera perynvpaHe Ha gomb
switch obnerankara 3a
rnaBa
12 | Top Tether Top Tether (Curea | Top Tether (ropex | Felsd heveder
superioara de KONaH 3a (felsd
ancorare) 3aKperiBaHe) horgonyheveder)
13 | Pulling Dispozitiv de YcTponcTBoO 3a TT beallitd
regulator reglare TT peryanpaHe Ha
TT
14 | Isofix Top- Conector ISOFIX ISOFIX koHekTop | ISOFIX csatlakozo
tether pentru (Top- 3a (Top-Tether) (Top-Tether)
connector Tether)
15 | Isofix Conector ISOFIX ISOFIX koHekTop | ISOFIX csatlakozd
connector
16 | Isofix unlock | Buton de reglare ByToH 3a ISOFIX beallito
button ISOFIX peryavnpaHe gomb
ISOFIX
17 | Lab belt Ghidaj pentru Bosau 3a Utmutaté a
guide centura mediana CPeAHUNA KOaH kdzépsd 6vhoz































A Warning

IMPORTANT- DO NOT USE BEFORE THE CHILD’S AGE
EXCEEDS 15 MONTHS (Refer to instruction)

ATTENTION:

Notice regarding i-Size category Enhanced Child Restraint
Systems(76-105cm)

This is an i-Size Enhanced Child Restraint System.

It is approved according to UN Regulation No. 129, for use in i-Size
compatible vehicle seating positions as indicated by vehicle
manufacturers in the vehicle users' manual.

Notice regarding i-Size booster seat category Enhanced Child
Restraint Systems(100- 150cm)

This is a i-Size booster seat Enhanced Child Restraint System. It is
approved according to UN Regulation No. 129, for use primarily in
"i-Size seating positions" as indicated by vehicle manufacturers in
the vehicle user's manual.

Warning

» Please read the entire instruction manual thoroughly before
using the child car seat.

» Improper installation can endanger the life of your child.

» Ensure that any straps holding the restraint to the vehicle should
be tight and should be adjusted to the child's body, and that
straps should not be twisted.

* Please ensure the lap belt is worn low down across the pelvis.

* The child car seat should be replaced if it has been in an
accident or if it has been subjected to violent stresses.
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« It is danger to make any alterations or additions to the device
without the approval of the Type Approval Authority, and it is
also danger not following closely the installation instructions
provided by the Enhanced Child Restraint System manufacturer.

* Do not leave your child in the i-Size car seat unattended at any
time.

« Be sure that any luggage or other objects liable to cause injuries
in the event of a collision shall be properly secured.

 Never use the child car seat without cover. Only covers
approved by manufacturer can be used.

* Never replace the cover with any other than the one
recommended by the manufacturer, because the cover
constitutes an integral part of the restraint performance.

« Be sure that the chair should be kept away from sunlight,
otherwise it may be too hot for the child’s skin.

» Be referred to the vehicle manufacturer's handbook for the use
of an "i-size Enhanced@ichild Restraint System".

* The child restraint may not fit in all approved vehicles when
used in stature range above 135 cm.

Use in the vehicle

1. Product description

DIRECTION GROUP INSTALLATION TYPE
METHOD
Forward facing 76-105 ISOFIX+Top |-Size
Tether

Forward facing 105-150 ISOFIX+ 3 point |-Size booster
car belt seat

Forward facing 105-150 3 point car belt |-Size booster
seat
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2. Certification

é. as a child safety seat installed in a vehicle

Tested and certified according to ECE
Juju Pro Rider i-Size R129

Forward Forward

Stature
76-105 cm | 100-150 cm

The child safety seat has been designed, tested and certified
according to the requirements of the European Standard for Child
Safety Equipment(ECE R129/03).

Warning

* Never use this child restraint system in
seating positions where an active frontal
airbag is installed.

« An active frontal airbag may cause death
or seriously injury of your child in an
accident.

» Please read the instructions carefully and
keep safely for future reference .

« There is an instruction compartment in the back of the child
car seat for storage of the instructions manual.

You can use your child car seat as in Fig. 1
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Setting the shoulder belt height

* Check whether the shoulder belts are set at the right height for
your child.

» The shoulder belts should be fed into the belt slots that lie at
shoulder height or just above. (Fig. 2)

« Stepl. Loosen the harness. Press the adjuster button on to
release the harness with one hand, use another hand to pull out
the shoulder straps outward.

» Step2. Pull the headrest switch button upward and downward to
adjust the height of the harness and the headrest according to
the child's height. (Fig. 3)

Using the buckle

Locking Method :

« Align the left and right buckle tongues to one tongue and insert
into the buckle until you hear a "Click”. (Fig. 4)

Unlocking Method:

* You can press the red button of the buckle downwards, the two
metal sections will be pop up. (Fig. 5)

Adjust the harness

Loosening the shoulder harness

* Press the adjuster button under the cover and at the same time
pull both shoulder straps forward. (Fig. 6)

Tightening the harness

» Pull the adjuster strap until the harness is fully tightened.(Fig. 7)

How to use the Isofix connector

In order to lock the Isofix connector to the anchorage points

successfully, you can use Isofix insertion guides.

* Locate the ISOFIX anchorage points and place the ISOFIX
insertion guides over the two points.

Page 16



JuJy

» Extend the ISOFIX Brackets and connect them to the anchorage
points of the vehicle. (Fig. 8)

Forward facing installation (76-105cm)
Suitable for child's height form 76-105cm

* Press both Isofix unlock button and push out Isofix connector.

* Find the vehicle Isofix anchor, make sure the ISOFIX connector
attached the anchor correctly, meanwhile push the seat until you
hear "CLICK"

* Notice: Check the ISOFIX unlock button if it shows green, make
sure that installed firmly. (Green means locked correctly, Red
means unlocked or not locked) (Fig. 9)

* Push the child seat backrest until attached the vehicle backrest
tightly. (Fig. 10)

* Adjust the length of the Top Tether to the most suitable
position.

* Connect Top Tether with the fixing point on the car. (Fig. 11)

« String the belt of Top Tether until the pulling regulator shows
green. (Fig. 12)

* Release the buckle.

* Put the child into the safety car seat, align the left and the right
buckle tongues to one tongue and insert into the buckle until
you hear a “click”. (Fig. 13)

Forward facing installation (100-150cm)

Suitable for the height 100-150cm, given to children about 3-
12 years old.

* Hide the comfortable cushion and 5-point harness.

* Installation method of child car seat. (Fig. 14)

* Notice: When use as height 100-150cm , this seat can be
installed by ISOFIX+adult safety belt or only by adult safety belt.
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Removing 5-Point Harness and Storage the Accessory Part

* A. Open the flap on the back of the seat and stow the shoulder
sections of the harness behind.

» B. To store the 5-point safety harness away it needs to be fully
loosened first. Press the red release button and undo the
harness. Lift the cover under the cushion and store the buckle
parts in the compartment. (Fig. 15)

Method 1: Installation adult safety belt(100-150cm)

« Hide the Isofix in the booster.

» Put the seat against the car seat

» Follow the routine to install the baby car seat. (Fig. 16)

Securing the child

» Put the child into the child car seat and follow routine.

» Use the headrest adjustable switch to adjust the height of the
headrest according to the child’s height.

* The shoulder straps should be level with or just above the child'’s
shoulders.

« Pull out the 3-point vehicle belt and place the lap belt on the
opposite side of the buckle under the armrest (make sure that
the diagonal belts and the lap belt on the buckle side are under
the armrest). The lap strap should be worn low down, so that
the pelvis is firmly engaged, and the straps should not be
twisted. And allow it to the buckle in place. You will hear "click”.

» Place the diagonal belt goes through the Head belt guide on
the side of the headrest. Make sure that the belt is not twisted.
Tighten the adult belts and the diagonal shoulder belt in the
direction of the automatic roll-up as possible.

» Fasten car seat belt and make sure, it is tight enough. (Fig. 17)

Method 2: ISOFIX attachments+adult safety belt(100-150cm)

* Locate the ISOFIX anchorage points and place the ISOFIX
insertion guides over the two points.

Page 18



JuJy

« Extend the ISOFIX brackets and connect them to the anchorage
points of the vehicle. (Fig. 18)

Securing the child

* Put the child into the child car seat and follow routine.

« Use the Headrest adjustable switch to adjust the height of the
headrest according to the child s height.

* The shoulder straps should be level with or just above the child
s shoulders.

« Pull out the 3-point vehicle belt and place the lap belt on the
opposite side of the buckle under the arm rest.(make sure that
the diagonal belts and the lap belt on the buckle side are under
the armrest) The lap strap should be worn low down, so that the
pelvis is firmly engaged, and the straps should not be twisted.
And allow it to the buckle in place. You will hear "click”.

» Place the diagonal belt goes through the Head belt guide on
the side of the headrest. Make sure that the belt is not twisted.
Tighten the adult belts and the diagonal shoulder belt in the
direction of the automatic roll-up as possible.

» Fasten car seat belt and make sure, it is tight enough. (Fig. 19)

Unlock ISOFIX

e Press the ISOFIX unlock button to release the ISOFIX connector
and take away the seat. (Fig. 20)

Remove the cover
« Adjust the headrest up to the highest position, take away the
comfortable cushion. Then release the buckle to remove the

chest pad.
» Remove the headrest cover and seat cover carefully. (Fig. 21)

Maintenance

1. Washing
« The covers and the shoulder pads can be removed for washing
under 30 clean water;
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» Clean the shell using a damp cloth.
» Clean the buckle using a damp cloth.
« Remove off the harness system before washing by soap water.

2. Safety Self-Checking

» Checking harness system on time to make sure the safety, once
find the broken, please contact manufacturer.

» Checking car belt on time to make sure the safety, once find the
broken, please contact manufacturer.

Procedure after an accident
After colliding by accident, you must change the baby car seat.




A AVERTISMENT!

IMPORTANT - NU FOLOSITI INAINTE CA VARSTA
COPILULUI SA DEPASEASCA 15 LUNI (Consultati
instructiunile)

ATENTIE:

Nota referitoare la categoria i-Size a Sistemelor de Siguranta pentru
copii imbunatatite (76-105 cm).

Acesta este un Sistem de Sigurantd Imbunatatit pentru copii, scaun
auto i-Size.

Este aprobat conform Regulamentului ONU nr. 129, pentru utilizare
in pozitile de sedere compatibile i-Size, asa cum este indicat de
producatorii de vehicule in manualul de utilizare al vehiculului.

Nota referitoare la categoria de inaltatoare i-Size a Sistemelor de
Siguranta pentru copii imbunatatite (100-150 cm).

Acesta este un Sistem de Siguranta pentru copii imbunatatit,
inaltator auto i-Size.

Este aprobat conform Regulamentului ONU nr. 129, pentru utilizare
in principal in ,pozitile de sedere i-Size” asa cum este indicat de
producatorii de vehicule in manualul de utilizare al vehiculului.

AVERTISMENTE:

* Va rugam sa cititi cu atentie intregul manual de instructiuni
inainte de a folosi scaunul auto pentru copii.
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Instalarea necorespunzatoare poate pune in pericol viata
copilului dumneavoastra.

Asigurati-va ca orice centuri care fixeaza sistemul de siguranta
(scaunul auto i-Size) in vehicul sunt stranse si ajustate conform
corpului copilului. Centurile nu trebuie sa fie rasucite.

Va rugam sa va asigurati ca centura de sold este fixata cat mai
jos, peste pelvis.

Scaunul auto pentru copii trebuie inlocuit daca a fost
implicat intr-un accident sau daca a fost supus unor
solicitari violente.

Elementele rigide si partile din plastic ale unui scaun auto i-Size
trebuie sa fie amplasate si instalate astfel incat sa nu fie expuse,
in timpul utilizarii zilnice a vehiculului, riscului de a fi prinse de
un scaun mobil sau intr-o usa a vehiculului.

Este periculos sa faceti orice modificari sau adaugiri
dispozitivului fara aprobarea Autoritati de omologare a
modelului, si este de asemenea periculos sa nu respectati cu
strictete instructiunile de instalare furnizate de producatorul
scaunului auto i-Size.

Nu lasati copilul nesupravegheat in scaunul auto i-Size in nici un
moment.

Asigurati-va ca orice bagaj sau alte obiecte care ar putea
provoca rani in cazul unei coliziuni sunt fixate corespunzator.

Nu folositi niciodata scaunul auto pentru copii fara husa. Doar
husele aprobate de producator pot fi folosite.

Nu inlocuiti niciodata husa cu alta decat cea recomandata de
producator, deoarece husa constituie o parte integranta a
performantei sistemului de siguranta.
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» Asigurati-va ca scaunul este pastrat departe de lumina soarelui,
altfel poate deveni prea fierbinte pentru pielea copilului.

» Consultati manualul de utilizare al vehiculului pentru utilizarea
unui "Sistem de siguranta a copiilor Imbunatatit i-Size".

» Este posibil ca Sistemul de siguranta a copiilor (scaunul auto
i-Size) sa nu se potriveasca in toate vehiculele aprobate

atunci cand este utilizat pentru copii cu inaltimea mai mare
de 135 cm.

Utilizare in vehicul

1. Descrierea produsului

DIRECTIE INALTIME COPIL METODA DE CATEGORIE
INSTALARE
Cu fata spre 76-105 cm ISOFIX+Top Tether |-Size
directia de mers
Cu fata spre 105-150 cm ISOFIX+ centura inaltator auto
directia de mers masinii in 3- i-Size
puncte
Cu fata spre 105-150 cm Centura masinii in | Inaltator auto
directia de mers 3-puncte i-Size

2. Certificare

é- ca scaun de sigurantd pentru copii instalat intr-un
vehicul

Testat si certificat conform ECE R129

Juju Pro Rider i-Size | Dirgctia pirgctia
Inaltime Inainte inainte

76-105 cm 100-150 cm

n [ L Q
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Scaunul de siguranta pentru copii a fost proiectat, testat si
certificat conform cerintelor Standardului European pentru
Echipamente de Siguranta pentru Copii (ECE R129/03).

Avertisment

* Nu folositi niciodata acest scaun auto i-
Size in pozitile de sedere unde este
instalat un airbag frontal activ.

« Un airbag frontal activ poate provoca
moartea sau ranirea grava a copilului
dumneavoastra in cazul unui accident.

* Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile
si sa le pastrati in siguranta pentru
referinte viitoare.

* Exista un compartiment pentru instructiuni in spatele
scaunului auto pentru copii pentru depozitarea manualului de
instructiuni.

Puteti folosi scaunul auto pentru copii ca in Fig. 1

Ajustarea inaltimii centurii de umar

» Verificati daca centurile de umar ale masinii sunt setate la
inaltimea corecta pentru copilul dumneavoastra.

« Centurile de umar trebuie sa fie trecute prin fantele pentru
centura care se afla la inaltimea umerilor sau putin deasupra.
(Fig. 2)

« Pasul 1: Slabiti hamul. Apasati butonul de ajustare pentru a
elibera hamul cu o mana si folositi cealalta mana pentru a trage
centurile de umar inspre dvs.

« Pasul 2: Trageti butonul de reglare al tetierei in sus si in jos
pentru a ajusta inaltimea hamului si a tetierei in functie de
inaltimea copilului. (Fig. 3)

n ] . a
Page 24




JuJy

Utilizarea cataramei

Metoda de blocare:

» Alaturati cele doua prinderi ale cataramelor impreuna si
introduceti-le in catarama centurii de siguranta in 5 puncte. Se
va auzi un “click” odata ce catarama este blocata.(Fig. 4)

Metoda de deblocare:

* Apasati butonul rosu al cataramei in jos, iar cele doua sectiuni
metalice vor sari in sus.(Fig. 5)

Ajustarea hamului

Slabirea hamului (centurilor) de umar

« Apasati butonul de ajustare de sub husa si, in acelasi timp,
trageti ambele centuri de umar inainte. (Fig. 6)

Strangerea hamului

« Trageti cureaua de ajustare pana cand hamul este complet
strans. (Fig. 7)

Cum se utilizeaza conectorul ISOFIX

Pentru a fixa cu succes conectorul ISOFIX la punctele de ancorare,

puteti utiliza ghidajele de insertie ISOFIX.

* Localizati punctele de ancorare ISOFIX si plasati ghidajele de
insertie ISOFIX peste cele doua puncte.

« Extindeti bratele ISOFIX si conectati-le la punctele de ancorare
ale vehiculului.(Fig. 8)

Instalarea cu fata spre directia de mers (76-105cm)

Potrivit pentru inaltimea copilului intre 76-105 cm

« Apasati ambele butoane de reglare ISOFIX si impingeti
conectorul ISOFIX.

* @Gasiti punctele de ancorare ISOFIX ale vehiculului, asigurati-va
ca in mod sigur conectorul ISOFIX este atasat corect la ancora,
in acelasi timp, impingeti scaunul pana cand auziti ,CLICK".

n [ L Q
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* Nota: Verificati butonul de reglare ISOFIX pentru a vedea daca
arata verde; asigurati-va ca este instalat ferm (Verde inseamna
blocat corect, Rosu inseamna deblocat sau neblocat corect).(Fig.
9)

« Impingeti spatarul scaunului pentru copii pAnd cand este atasat
ferm la spatarul vehiculului. (Fig. 10)

» Ajustati lungimea curelei superioare (Top Tether) la pozitia cea
mai potrivita.

» Conectati cureaua superioara (Top Tether) la punctul de fixare
din masina. (Fig. 11)

» Strangeti cureaua superioara (Top tether) pana cand dispozitivul
de reglare arata verde.(Fig. 12)

» Desfaceti catarama hamului.

» Asezati copilul in scaunul auto de siguranta, alaturati cele doua
prinderi ale cataramelor hamului impreuna si introduceti-le in
catarama centurii de siguranta in 5 puncte. Se va auzi un “click”
odata ce catarama este blocata”.(Fig. 13)

Instalarea cu fata spre directia de mers(100-150cm)

Este potrivit pentru copiii cu inaltimea intre 100-150 cm, si cu
varsta intre aproximativ 3-12 ani

* Ascundeti reductorul si hamul in 5-puncte.

* Urmati metoda de instalare a scaunului auto pentru copii. (Fig.
14)

* Nota: Cand este utilizat pentru copiii cu inaltimea intre 100-150
cm, acest scaun poate fi instalat fie cu sistemul ISOFIX+centura
de siguranta pentru adulti in 3-puncte, fie doar cu centura de
siguranta pentru adulti in 3-puncte.

Indepartarea hamului cu 5 puncte si depozitarea accesoriilor

 A. Deschideti clapeta din spatele scaunului si ascundeti
sectiunile pentru umeri ale hamului in spate.

n [ L Q
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« B. Pentru a depozita hamul de siguranta in 5-puncte, acesta
trebuie mai intai slabit complet. Apasati butonul rosu de
eliberare si desfaceti hamul. Ridicati husa de sub perna si
depozitati componentele cataramei in compartiment. (Fig. 15)

Metoda 1: Instalarea cu centura de siguranta pentru adulti

(100-150 cm)

* Ascundeti sistemul ISOFIX in baza scaunului.

» Asezati scaunul auto i-Size pe scaunul masinii cu fata spre
directia de mers.

 Urmati procedura urmatoare pentru a instala scaunul auto
pentru copii. (Fig. 16)

Asigurarea copilului

« Asezati copilul in scaunul auto si urmati pasii de mai jos.

« Utilizati comutatorul reglabil al tetierei pentru a ajusta inaltimea
tetierei in functie de inaltimea copilului. Centura pentru umeri
trebuie sa fie pozitionata la nivelul sau usor deasupra umerilor
copilului.

« Fixati centura de siguranta a scaunului si asigurati-va ca este
suficient de stransa:

« Trageti centura masinii cu prindere in trei puncte si plasati
centura mediana in partea opusa cataramei de prindere pe sub
cotiera. (asigurati-va ca centurile diagonale si centura mediana
de pe partea cataramei de prindere se afla sub cotiera). Orice
centura mediana se fixeaza cat de jos cu putinta si stransa foarte
bine in zona bazinului, iar centura nu trebuie sa fie rasucita, apoi
prindeti in catarama pana veti auzi click.

« Treceti centura diagonala prin fanta pentru centura de la tetiera.
Asigurati-va ca centura nu este rasucita, strangeti centura
mediana si fixati bine centura de umar. (Fig. 17)

Metoda 2: Instalarea cu sistem ISOFIX + centura de siguranta
pentru adulti (100-150 cm)

» Localizati punctele de ancorare ISOFIX si asezati ghidajele de
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insertie ISOFIX peste cele doua puncte.

« Extindeti bratele ISOFIX si conectati-le la punctele de ancorare
ale vehiculului. (Fig. 18)

Asigurarea copilului

* Asezati copilul in scaunul auto si urmati procedura.

« Utilizati comutatorul reglabil al tetierei pentru a ajusta inaltimea
tetierei in functie de inaltimea copilului.

» Centura pentru umeri trebuie sa fie la nivelul sau usor deasupra
umerilor copilului.

« Fixati centura de siguranta a scaunului si asigurati-va ca este
suficient de stransa.

« Trageti centura masinii cu prindere in trei puncte si plasati
centura mediana in partea opusa cataramei de prindere pe sub
cotiera. (asigurati-va ca centurile diagonale si centura mediana
de pe partea cataramei de prindere se afla sub cotiera). Orice
centura mediana se fixeaza cat de jos cu putinta si stransa foarte
bine in zona bazinului, iar centura nu trebuie sa fie rasucita, apoi
prindeti in catarama pana veti auzi click.

» Treceti centura diagonala prin fanta pentru centura de la tetiera.
Asigurati-va ca centura nu este rasucita, strangeti centura
mediana si fixati bine centura de umar. (Fig. 19)

Deblocarea ISOFIX

» Apasati butonul de deblocare ISOFIX pentru a elibera conectorul
ISOFIX si a indeparta scaunul. (Fig. 20)

indepartarea husei
* Ridicati tetiera in pozitia cea mai inalta, indepartati perna mica
pentru bebelusi. Apoi, indepartati sistemul de ham in 5-puncte

urmand procedura descrisa mai sus.
» Indepartati cu atentie husa tetierei si husa scaunului. (Fig. 21)
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Intretinere
Instructiuni de spalare

Husele si protectiile pentru umeri pot fi indepartate pentru
spalare in apa la o temperatura sub 30°C;

Curatati carcasa folosind o carpa umeda.

Curatati catarama folosind o carpa umeda.

indepéartati sistemul de hamuri inainte de a spala cu apd si
sapun.

Verificari pentru siguranta

Verificati sistemul de hamuri periodic pentru a asigura siguranta
copilului; in cazul in care constatati defectiuni, nu mai utilizati
produsul.

Verificati periodic ca centura de siguranta a masinii sa fie in stare
optima de functionare; in cazul in care constatati defectiuni,
contactati producatorul.

Proceduri de urmat dupa accident

Scaunul auto pentru copii trebuie inlocuit dupa ce a fost implicat
intr-un accident auto.




A NPEAYNPEXAEHME!

BAXXHO - HE U3MOI3BAUTE NPEAWN AETETO AA E
HABDBPLUWUJIO 15 MECELLA (Bv>k uHCcTpyKUUUTE)

BHUMAHMWE:

3abenexka OTHOCHO KaTteropus i-Size Ha nogobpeHnTe NpeanasHu
cuctemu 3a geua (76-105 cm).

ToBa e nogobpeHa cucteMa 3a obe3onacsiBaHe Ha AeLla, CToN4e 3a
Kona i-Size.

OpobpeHa e cbvrnacHo PernameHt OOH N2 129, 3a nsnonssaHe B
CbBMECTUMM C i-Size MecTa 3a cajaHe, KakKTo € MOCOYEHO OT
NPOM3BOANTENNTE HAa aBTOMObOMAA B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha aBToMobua.

3abenexxka OTHOCHO KaTeropuAta MoBAurawim ceganku i-Size Ha
nogobpeHnte cnctemu 3a geua (100-150 cm).

ToBa e NnogobpeHa cncrema 3a obesonacsaBaHe Ha Aeua, NoBAMraLLa
cepasnka 3a kona i-Size.

OpobpeHa e cbvrnacHo PernameHt OOH N2 129, 3a n3nonseaHe B
CbBMECTUMM C I-Sizeé MecTa 3a cAgaHe, KAakKTO € MOCOYEHO OT
NPOM3BOANTENNTE HA aBTOMObOMIA B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha aBTOMObua.

NMPEAYMNPEXAEHNA:

«  Mons, npo4yerete BHUMATEJIHO UANOTO PbKOBOACTBO C
MHCTPYKUUNK Npean da U3rnoassate 4ETCKOTO CTONYE 3a KONa.
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HenpaBMAHOTO MOHTMpaHe MOXe Ja 3acTpaln >XMBOTA Ha
AETETO BW.

yBepeTe ce, Ue BCAKAKBM KONAHWU, KOUTO PuKcmpaT be3onacHaTa
cuctema (cTtonyeTo 3a Kona i-Size) B aBToMmobunAa, ca 3aterHatm v
peryanmpaHn CbrnacHo TanoTo Ha geteto. KonaHuTe He Tpsbea Aa
ca yCyKaHMW.

Mons, yBepeTe ce, ue begpeHmaT KonaH e GUKCMpaH Bb3MOXHO
Han-40Ay, Haj Tasa.

Detckoto ctonue 3a Kkona Tpa6beBa pa 6bAe 3amMmeHeHO, ako e
yuyacTBaJsio B 3/I0MOJlyka WiM ako e 6muno nopnoXkeHo Ha
Hacuane.

BbPAWTE €1EMEHTU N NAACTMACOBUTE YacTK Ha CTOYETO 3a KOAa
i-Size Tpabea fa 6baaT Pa3NoONOXEHN M MOHTMPAHU MO TaKbB
HauWH, 4Ye Ja He Ca M30XeHW, MO BpemMe Ha exXejHeBHaTa
ynotpeba Ha nNpPeBO3HOTO CPEACTBO, Ha pPUCK Ja Obaat
3axBaHaT¥ B MOOWAHa cefanka Mav BbB BpaTaTa Ha MPeBO3HOTO
CpeacTBO.

OnacHo e ga npaBuTe KakBUTO W Aa O6WUAO0 NPOMEHU wan
AOMbAHEHMA KbM YCTPOMUCTBOTO 6e3 og0bpeHneto Ha OpraHa 3a
ofobpeHVe Ha Mogenn, a CbLLO Taka e OMnacHO Ja He ciejagate
CTPUKTHO  WMHCTPYKLUMUTE 3@ MOHTaX, nNpeaocTaBeHun OT
NPOM3BOANTENA HA CTONYETO 3a Kona I-Size.

Hwkora He ocTaBanTe geteTo cv 6€3 HaA30p B CTONYETO 3a KOAa
i-Size.

YBepete ce, ue BCekn Barax mam Apyru npeameTtv, Kouto buxa
MOIMN Aa MPUUYUHAT HapaHABaHe B CAyyal Ha cOABCHK, ca
npaBUAHO obe3onaceHw.

Hwkora He n3nonsBante AETCKOTO CTo/4e 3a kosna 6e3 kanbd.
Morat pga ce wv3nosn3Bar camMO Kanauu, ogobpeHu Ot
NpPOV3BOANTENS.

Hukora He 3ameHanTe Kanbda C TakbB, pa3inNyeH oOT
npenopbyaHnsa OT TMPOU3BOAUTENA, TbM KaTo KanbdbT e
HepasaenHa 4JacTt oT paboTaTa Ha cMcTemaTa 3a 6e30nacHOCT.
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* YBepeTe ce, ye CTO/NYETO Ce MNa3n OT CAbHYEBA CBET/IMNHA, B
NPOTMBEH CAyYall MOXE Aa CTaHe MpeKaneHO ropeLlo 3a Koxarta
Ha JeTeTo.

* BuXTe pbKOBOACTBOTO 3a YynoTpeba Ha BaleTo MNPEeBO3HO
CPeACTBO 3a M3nonsBaHeto Ha ,llogobpeHa cuctema 3a
obe3onacaBaHe Ha aeua |-Size".

* Bb3amoxxHo e Cucrtemata 3a o6e3onacAaBaHe Ha pJeua
(ctronueto 3a kona i-Size) ga He ce nobupa BbLB BCUUKM
op06peHU NpeBO3HM CpeACTBa, KOraTto ce M3noJsi3Ba 3a Aeua
no-Bucoku ot 135 cm.

N3non3BaHe B aBTOMO6GUAN

1. OnncaHme Ha npoAykKTa

MNOCOKA BNCOYNHA HA HAYNH HA KATETOPU/A
AOETETO MOHTWPAHE

C nvue KbM 76-105cm ISOFIX+Top Tether |-Size
nocokaTa Ha

ABUXXEHME
C anue KbMm 105-150 cm ISOFIX+ 3-ToukoB [MoBawvrawa
nocokaTa Ha KOJlaH Ha KonaTa cepanka 3a
ABV>KEHME Kona i-Size
C nnue Kbm 105-150 cm 3-TOUKOB KO/1aH Ha MoBawralua
nocokaTa Ha KosaTa ceganka 3a
NBUXKEHWE kona i-Size

2. Ceptudpuumpane

=y

KaTo AeTCKO CcTosve
NPeBO3HO CPEeACTBO

3a 6e30MacHOCT, MOHTMpPaAHO B
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TectBaHO 1 cepTndumumparo cernacHo ECE R129

Juju Pro Rider i-Size [Nocoka Hanpes | [Nocoka Hanpea
BucounHa

76-105 cm 100-150 cm

[eTckoTo npeana3HO CToNYe € MPOEeKTUPaHO, TeCcTBaHO W
cepTmdMuMpaHo  CbllaCHO  M3UCKBaHMATa Ha EBponenckms
cTaHAapT 3a obopyaBaHe 3a besonacHOCT Ha aeua (ECE R129/03).

MpepaynpexaeHune

* Hwukora He wn3non3BanTe ToBa CTONYE 3a
Kona i-Size Ha mecTa 3a cafaHe, KbAeTo €
MOHTMpPaHa akTMBHa npejHa Bb34yllHa
Bb3rn1aBHULA.

* AkTnMBHaTa npeaHa Bb3AyLUHA
Bb3rnaBHULA MOXE JAa MPUUYMHUN CMBPT
MAN CEePUO3HO HapaHfABaHe Ha BalleTo
AeTe B Cyyaun Ha Katactpoda.

*  Mons, npouyeteTe BHMMATENHO
MHCTPYKLMUTE U TV Mas3eTe Ha CUFYpHO
MACTO 3a 6bAeLLn CrnpaBku.

* Vma oTaeneHune 3a NMHCTPYKUN Ha rbp6a Ha AETCKOTO CTON4e
3a KONa 3a CbXpaHeHWME Ha PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUNN.

Mo>xeTe ga nsnonssarte AETCKOTO CTO/UE 3a KOJ1a
KaTto Ha Dwur. 1
PerynnpaHe BUCOUMHata Ha paMeHHUA KOJaH

« [lpoBepeTe Aanu pamMeHHUTE KOJMaHM Ha KoaaTa ca HacTPOeHWU
Ha npaBuHaTa BUCOUMHA 3a BalIeTO JeTe.




 PameHHuTe «KoOsaHM TpsibBa pfa Objar npekapaHu npe3
Npope3nTe Ha KOJaHa, KOUTO Ca Ha BMCOYMHATA Ha pamMeHeTe
AN ManKo Hag Tax. (¢pwur. 2)

« Crbnka 1. Pa3xnabete npe3pamkarta. HatucHete 6yTOHa 3a
perynvpaHe, 3a ga ocBoboaute npe3pamkata C egHa pbka M
M3NoA3BalTe gpyraTa pbka, 3a 4a U3gbpnaTte paMeHHUTE KOAaHU
KbM Bac.

« Crbnka 2: isgbpnante 6yTOHa 3a peryanpaHe Ha obnerasnkara
3a rnaBa Harope W Hagony, 3a Aa peryampare BMCOYMHATa Ha
npe3pamkata M Ha obnerankata 3a rnaBa B 3aBMCUMOCT OT
BMCOYMHATa Ha geTeTo. (¢wmr. 3)

M3nonssaHe Ha KaTapamara

HauuH Ha 3akntouBaHe:

« Jlobnamxkete aBeTe 3axBallaHMA Ha KaTapaMmuTe 3aefHO W U
noctaBeTe B KaTapamarta Ha 5-ToukoBuWA npeanaseH konad. Lle
ce uye “click” wom katapamara e 3akatoueHa. (¢pwur. 4)

HauuH Ha oTkatouBaHe:

* HatucHete uepBeHMsa OYyTOH Ha KaTapamaTta Hajojay, a ABeTe
MeTaNHU cekuuK Lwe nogckoyat Harope. (pwur. 5)

PerynupaHe Ha npe3pamkaTa

PasxnabBaHe Ha npe3pamKaTta Ha pamMeHHUTe (KOfaHW).

« HatucHete 6ytoHa 3a peryavpaHe nog Kanbda wu,
CbLUEBPEMEHHO, U3AbpranTe N ABaTa PaMEHHW KONaHa Hanpeg,
(dpwur. 6)

3atAraHe Ha npe3pamMkaTa

* V3gbpnanTe KojfaHa 3a peryiMpaHe JAOKaTo npe3pamMkaTa e
Hanb/JHO 3aTterHara. (¢pwr. 7)

Kak ce nsnonssa koHekropa ISOFIX
3a fJa ¢ukcmparte ycnewHo koHektopa ISOFIX B TOoukmuTe 3a

3aKpernBsaHe, MOXeTe Ja W3rnoJj3BaTe BOJauuTe 3a MocTaBaHe
ISOFIX.




Hamepete ToukmTe 3a 3akpensaHe ISOFIX n noctaBeTe Bogauute
3a nocTassHe ISOFIX Bbpxy ABeTe TOUKMW.

Yavnxkete pameHaTa Ha ISOFIX v rn cBbpxete KbM TOUKUTE 3a
3aKpenBaHe Ha aBToMmobuna. (¢pwur. 8)

MoHTupaHe ¢ amuye KbM Nocokata Ha ABuXKeHue (76-
105cm)

Moaxoanawo 3a BUCOUMHa Ha AeTteTto mexay 76-105 cm

HatucHeTte n aBata 6yToHa 3a peryampane ISOFIX n HaTucHeTe
koHekTopa ISOFIX.

Hamepete TOoukmTe 3a 3akpenBaHe ISOFIX Ha aBTOMOGWAa,
yBepeTte ce, Ye CbC cUrypHoct koHektopbT ISOFIX e npaBuaHO
3aKperneH KbM MeTalHWA C/0T, B CbLOTO BpPeMe HaTuCHeTe
ctonuyeto, pokato yvyete ,CLICK".

3abenexka: poBepete 6yTtoHa 3a perynvpaHe ISOFIX, 3a za
BUAWUTE Jann CBETWU 3eNeHO; YBepeTe ce, Ye e MOHTUpPaH 34paBo
(3eneHO 03HavaBa MpPaBW/IHO 3aKJ/KOYEHO, YepBEHO O3HauyaBsa
OTKJNHOUEHO UAU HENPABUAHO 3akatoueHo). (dpwur. 9)

HatncHete obnerankarta Ha AeTCKOTO CTONYE JOKATO Ce 3aKpenwu
34paBo kbM obsierankaTta Ha aBTomobuna. (¢pur. 10)
Perynupante BucoumnHata Ha ropHusa konaH (Top Tether) Ha Hau-
noaxoAawata no3nLus.

CBbpxete ropHua kosnaH (Top Tether) kbm TOuKaTa 3a
3akpenBaHe B konarta. (¢pur. 11)

3aTterHeTe ropHua konaH (Top tether) gokato ycTpomMcTBOTO 3a
peryanpaHe cBeTHe B 3e/eHO. (pur. 12)

OTBOpeTe KaTapamara Ha npespamkara.

[NlocTaBeTe AeTeTOo B AETCKOTO CTOAYE 3a Kosa, npubamxerte
ABeTe 3axBalllaHWA Ha KaTapamMuTe Ha npe3pamkaTa 3aefHo U '
nocTaBeTe B KaTapamarta Ha 5-ToukoBWA npegna3eH kosaH. Lle
ce uye “click” wom katapamarta e 3akatoueHa". (pwur. 13)




MoHTupaHe c anue KbM NocokKaTta Ha A BUXKEHMne
(100-150cm)

Mopaxopsawo e 3a aeua ¢ BucounHa mexay 100-150 cm m Ha
Bb3pacT MmeXxay npnébausurenHo 3-12 rognHm

CkpuiTe peayktopa u 5-ToukoBaTa npespamka.

Cneaavite MeTOfa Ha MOHTMPaAHeE Ha AETCKOTO CTo/4Ye 3a KoAa.
(dpur. 14)

3abenexka: Korato ce n3nonsea 3a geua Bucokm mexay 100-
150 cm, TOBa CTO/NIUE MOXe Ja Ce MOHTMpa CbC cucTemara
ISOFIX+3-ToukoB npegnaseH KoJaH 3a Bb3PaACTHWU, WU CaMo C
3-TOUKOBWA Npejna3eH KOAaH 3a Bb3PacTHW.

I'IpemaXBaHe Ha 5-ToukoBarta npespamMmKka " CbXpaHeéHMUe Ha
akKkcecoapuTte

A. OtBopeTe kanaka Ha rbpba Ha CTONYETO U CKPUKTE
paMeHHUTE CeKuMn Ha npe3pamKaTta oT3aj,

b. 3a cbxpaHeHne Ha 5-ToukoBaTa npejna3Ha npespamka, TA
TpAbBa NMbpPBO Aa ce pa3xnabwm HanbAHO. HaTuCHeTe yYepBeHMUA
6yToH 3a ocBoboOXjaBaHe W pa3TBOpeTe Mpe3pamkarta.
[NoBaurHete Kanbda NOA Bb3raBHULATA M CbXpaHsBauTe B
OoTAeNeHMeTO KOMMNOHEHTUTe Ha KaTapamara. (¢wur. 15)

Metop, 1: MoHTMpaHe ¢ 6e3onacHMA KoJlaH 3a Bb3pacTtHu (100-
150 cm)

CkpuinTte cuctemata ISOFIX B ocHoBaTa Ha ctonyerto.

MNocTaBeTe cToN4eTO 3a KOAa i-Size BbpXy cefasikata Ha KonaTa ¢
e KbM NOCoKaTa Ha ABUXXEHMe.

CneaBante npoueaypata no-Aonay, 3a Aa MOHTMpaTe AETCKOTO
cTonye 3a kosna. (¢pur. 16)

Obe3onacsiBaHe Ha AeTeTo

MocTaBeTe AeTeTo B CTONYETO 3a KOJIa U c/eABanTe CTbMKUTE
no-zony.




3non3BanTe npeBktoYBaTeNA 3a peryavpaHe Ha obnerankarta
3a rnaBa, 3a fa peryamparte BUCOUYMHATA Ha obaeraskara 3a ri1aBa
cnopej BMCOYMHATA Ha AeTeTo. PaMeHHMAT KosnaH Tpsbea pa e
Pa3MoJIOXKEH Ha UM MaJIKO Haj paMeHeTe Ha JeTeTo.

3aTerHete npeanasHua KONaH U Ce yBepeTe, Ye e A0CTaTb4yHO
CTerHar:

N3pbpnante KonaHa Ha KoJslata C TPUTOYKOBO 3aKoMyaBaHe W
nocTaBeTe CPeAHWsA KoNaH OT MPOTUBOMOJOXHATA CTPaHa Ha
KaTapamaTta noj nogiakbTHWKa. (yBepeTe ce, Ye AnaroHanHuTe
KONlaHW W CpefHUAT KOJMaH OT CTpaHaTa Ha KaTapamaTta 3a
3aKonuyaBaHe ca noj rnoanakbTHUKA). Bcekn cpeseH konaH ce
drKCMpa Bb3MOXXHO HalN-HUCKO M MHOTO cTerHato B obsiactTa Ha
Ta3a, KaTo KONaHbT He TpsAbBa fAa Ce YCykBa, Cnef KOeTo ce
3aKomnyaBa B KaTapamara, 4OKaTo uyeTe LipakKBaHe.

MpekapanTe AMaroHanHWs KO/AaH Mpe3 C/oTa 3a KOJIaH Ha
obnerankata 3a rnaBa. YBepeTe ce, 4Ye KOJIaHBbT He € YCyKaH,
3aTerHeTe CpefHUs KOJlaH W 3aTerHete Aobpe pamMeHHUs KONaH.

(pur. 17)

Metogp, 2: MoHTUpaHe cbc cuctema ISOFIX + npeanasHua konaH
3a Bb3pactHu (100-150 cm)

HamepeTte ToukunTte 3a 3akpensaHe ISOFIX n nocraBete Bogauute
3a noctaBsHe ISOFIX Bbpxy ABeTe TOUKMW.

Yabixete pameHata Ha ISOFIX n rn cBbpxeTe KbM TOUKUTE 3a
3aKpenBaHe Ha aBToMobua. (¢pwur. 18)

Ob6e3onacaBaHe Ha AeTeTO

MNocTtaBeTe peTeTo B CTOAYETO 3a KONa W chejBauTe
npoueayparta.

I3non3BanTe npeBk/tOYBaTENA 3a peryavpaHe Ha obnerankarta
3a rNaBa, 3a Aa peryanpare BUCOUYMHATa Ha oberankaTa 3a rnaBa
cnopes, BUco4mHaTta Ha AeTeTo.

PaMeHHMAT KonaH TpsbBa Ja € Ha MAM MaNKo Haj pPaMeHeTe Ha
AeTeTo.




3aterHeTte npejnasHua KonaH U ce yBepeTe, ye e A0CTaTbyHO
cTerHar.

N3pbpnanTe KkonaHa Ha KojiaTa C TPUTOUKOBO 3aKomyaBaHe W
noctaBeTe CpejHWA KoJiaH OT MPOTUBOMOJIOXHATa CTpaHa Ha
Katapamarta noJ noAJfiakbTHUKA. (yBepeTe ce, Ye AnaroHanHuTe
KONaHW W CpeAHUAT KONaH OT CTpaHata Ha KaTapamaTa 3a
3aKorn4yaBaHe ca noA noanakbTHMKa). Bcekn cpeseH konaH ce
dVKCMpa Bb3MOXHO HaM-HUCKO M MHOTO CTerHaTto B obsiacTTa Ha
Ta3a, KaTo KONaHbT He TpsAbBa fAa Ce YCykBa, Clef KOeTo ce
3aKonyaBa B KaTapamarTa, 4OKaTo yyeTe LpakBaHe.

MNpekapalTe AMaroHanHWs KOJAaH Mpe3 C/oTa 3a KOJIaH Ha
obnerankata 3a rnaBa. YBepeTe Ce, 4Ye KOJIaHbT He € YCyKaH,
3aTerHeTe CpefHUsA KONaH 1 3aterHete gobpe paMeHHUA KONaH.

(pur. 19)

OtknrouBaHe Ha ISOFIX

HaTucHeTe ByTOHa 3a oTkatouBaHe Ha ISOFIX, 3a ga ocBoboguTe
koHekTopa ISOFIX 1 ga npemaxHete ctonyeto. (pwur. 20)

NMpemaxBaHe Ha Kanbda

MoBanrHete obnerankata 3a rnaea A0 Hall-BMcoKaTa M No3uums,
OTCTpaHeTe MaskaTa bebelka Bb3rnaBHMUA. [locne, npemaxHeTe
5-ToukOBaTa cucTemMa Ha npe3pamkaTa, KaTto cieaate Mno-rope
onucaHata npoueaypa.

[MpemaxHeTe BHMMaTenHO kanbda Ha obserankata 3a rnaea u
Kanbda Ha ctondeto. (Ppur. 21)

NMopapbrkka
MHcTpykuum 3a npaHe

Kanbpute n pameHHuTe 3awmtn moraT Aa Ce CBaJjAT, 3a Ja ce
n3nepar BbB BOAa C Temnepatypa nog 30°C;
[NouncTeTe KOpryca KaTo U3MNoa3BaTe HaBAaXHeHa Kbpna.




« [louuncTeTe KaTapamaTa KaTo M3Mo/3BaTe HaBAaXXHEHa Kbpna.
« T[lpemaxHeTe cucTemMaTa OT npe3paMKku Mpean ga uaneperte C
BOZA W CanyH.

MpoBepku 3a 6e3onacHocTTa

* I'IposepﬂBa|7|Te nepmnognyHo CcnCtemMata OT MNpe3paMKKn, 3a [Aa
ocurypute 6e3onacHOCTTa Ha AETETO, aKO yCTaHOBUTE lCI,GCI)eKTl/I,
He U3non3BaunTe NPOoAYyKTa noBeye.

* I'IposepﬂBaf/'lTe nepmnoagnyHO Aaanm npegnasHna KOJiaH Ha KOJiaTa
€ B ONnTnMMasaHoO pa6OTHO CbCTOAHUE, aKO YyCTaHOBUTE ,Cl,eq)eKTI/l,
CBBbpPXKeETE C€ C NPOU3BOAUNTENA.

Mpoueaypun 3a cnepBaHe cnies aBTOMO6UHA KaTacTpoda

[leTckoTo cTonye 3a Aeua TpAbBa Aa Cce CMEHW ciej Kato e
yyacTBasio B aBTOMOb6WUIHA KaTacTpoda.




A FIGYELMEZTETES!

FONTOS - NE HA§ZNALJA A GYERMEK 15 HONAPOT
MEGHALADO ELETKORA ELOTT (Lasd az
utasitasokat)

FIGYELEM:

Megjegyzés a tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszerek i-
Ez egy tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszer, i-Size
autosdlés.

A 129. szamuU ENSZ-el6iras szerint jovahagytak az i-Size-
kompatibilis Uléshelyzetekben val6o hasznalatra, amint azt a
jarmUgyartok a jarmd hasznalati Utmutatdjaban feltlintették.

Megjegyzés a tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszerek i-
Size Uilésmagasito kategoriajahoz (100-150 cm).

Ez egy tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszer, i-Size
ulésmagasito.

A 129. szamu ENSZ-el6iras szerint hagytak jova, elsésorban "i-Size
Uléspoziciokban" valo hasznalatra, amint azt a jarmdgyartok a jarma
hasznalati Utmutatdjaban feltlintetik.

FIGYELMEZTETESEK:

« Kérjik, figyelmesen olvassa el a teljes hasznalati Utmutatot az
autos gyermekulés hasznalata el6tt.
* A nem megfelel6 telepités veszélyeztetheti gyermeke életét.
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« Gyo6zo6djon meg arrol, hogy a biztonsagi rendszert (i-Size
autosulés) rogzitd ovek meg vannak huzva és a gyermek
testéhez vannak igazitva. Az 6veket nem szabad csavarni.

« Kérjuk, gy6z6djon meg arrol, hogy a csipéov a lehetd
legalacsonyabban van rogzitve, a medence felett.

« A gyermekiilést ki kell cserélni, ha balesetet szenvedett,
vagy ha erés igénybevételnek volt kitéve.

Az i-Size autosllés merev és mulanyag elemeit ugy kell
elhelyezni és beszerelni, hogy a jarmu napi hasznalata soran ne
legyenek kitéve annak a kockazatnak, hogy beszorulnak a
mozgoulésbe vagy a jarmU ajtajaba.

* Veszélyes barmilyen valtoztatast vagy kiegészitést végrehajtani a
készliléken a modelljévahagyd hatdsag jovahagyasa nélkil, és
veszélyes az is, ha nem szigorlan koveti az i-Size autdsiilés
gyartdja altal megadott telepitési utasitasokat.

« Soha ne hagyja felugyelet nélkil a gyermeket az i-Size
autosulésben.

*  Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden poggyasz vagy egyeb targy,
amely Utkozés esetén sérllést okozhat, megfeleléen rogzitve
van.

« Soha ne hasznalja a gyermektilést fedél nélkil. Csak a gyartd
altal jovahagyott esetek hasznalhatok.

« Soha ne cserélje ki a fedelet a gyartdé altal ajanlottdl eltérd
helyre, mivel a fedél a biztonsagi rendszer teljesitményének
szerves része.

« Ugyeljen arra, hogy a széklet napfénytél tavol maradjon,
kilonben tul forrd lehet a baba béréhez.

« Az '"i-Size tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszer”
hasznalatat lasd a jarmd hasznalati Utmutatéjaban.

« Eléfordulhat, hogy a gyermekbiztonsagi rendszer (i-Size
autosiilés) nem fér el minden jovahagyott jarmiiben, ha 135
cm-nél magasabb gyermekeknél hasznaljak.

n ] . a
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Jarmuben valo hasznalat

1. Termékleiras

IRANY GYERMEK TELEPITESI KATEGORIA
MAGASSAGA MODSZER
A haladasi irany 76-105 cm ISOFIX+Top Tether |-Size
felé nézve
A haladasi irany 105-150 cm ISOFIX+ 3 pontos i-Size
felé nézve autds ov ulésmagasito
A haladasi irany 105-150 cm 3 pontos autds v i-Size
felé nézve dlésmagasitod

2. Tanusitas

-é- jarmbe szerelt gyermekbiztonsagi tilésként

Az ECE R129 szerint tesztelve és tanusitva

Juju Pro Rider i-Size A haladasi A haladasi
Magassag irany felé irany felé
nézve nezve

76-105 cm 100-150 cm

A gyermekbiztonsagi Ulést az eurdpai gyermekbiztonsagi
szabvany (ECE R129/03) kovetelményeinek megfelel6en tervezték,
tesztelték és tanusitottak.

n ] . a
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Figyelmeztetés

« Soha ne hasznalja ezt az i-Size autosulést
olyan uléshelyzetben, ahol aktiv elso
légzsak van felszerelve.

« Az aktiv els6 légzsak baleset esetén halalt
vagy sulyos sérulést okozhat gyermekének.

« Kérjuik, figyelmesen olvassa el az
utasitasokat, és Orizze meg  Oket
biztonsagban késobbi felhasznalas
céljabal.

« A gyermekilés mogott talalhatd egy hasznalati tér a
hasznalati Utmutato tarolasara.

Hasznalhatja a gyermekiilést az 1. abra szerint

A vallov magassaganak beallitasa

» Ellendrizze, hogy az autd valldvei a gyermeke szamara megfelel6
magassagra vannak-e allitva.

« A vallbveket vallmagassagban vagy kissé folotte 1évo
ovnyilasokon kell atvezetni. (2. abra)

« 1. lépés: Lazitsa meg a hevedert. Nyomja meg a beallitd gombot
a heveder egyik kezével torténd kioldasahoz, a masik kezével
pedig huzza maga felé a valldveket.

« 2. lépés: Huzza fel és le a fejtamla beallitd gombjat, hogy a
heveder és a fejtamla magassagat gyermeke magassaganak
megfelelden allitsa be. (3. abra)

A csat hasznalata
Zarasi modszer:
» Csatlakoztassa Ossze a két csatot, és helyezze be Oket az 5

pontos biztonsagi Ovcsatba. A csat lezarasa utan "kattanas"
hallhato. (4. abra)
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A feloldas maodia:
* Nyomja lefelé a piros csat gombot, és a két fémrész felfelé ugrik.
(5. abra)

A ham beallitasa

A vallheveder (6vek) meglazitasa

« Nyomja meg a fedél alatti beallitd gombot, és ezzel egyidejlleg
hizza el6re mindkét vallovet. (6. abra)

Ham meghuzasa

* Hulzza meg az allitbhevedert, amig a heveder teljesen meg nem
huzoédik. (7. abra)

Az ISOFIX csatlakozé hasznalata

Az ISOFIX csatlakozo6 szerkesztopontokhoz valé sikeres rogzitéséhez

hasznalhatja az ISOFIX lapkavezetdket.

« Keresse meg az ISOFIX rogzitési pontokat, és helyezze az ISOFIX
lapkavezetoket a két pont foleé.

* Nyujtsa ki az ISOFIX karokat, és csatlakoztassa Oket a jarmu
rogzitési pontjaihoz. (8. abra)

Menetirannyal ellentétes iranyu telepités (76-105cm)
76-105 cm kozotti gyermekmagassagra alkalmas

*  Nyomja meg mindkét ISOFIX beallitd gombot, és nyomja meg
az ISOFIX csatlakozot.

» Keresse meg a jarmu ISOFIX rogzitési pontjait, ellendrizze, hogy
az ISOFIX csatlakozd biztonsagosan van-e rogzitve a
horgonyhoz, ugyanakkor nyomja az ulést, amig meg nem hallja
a "CLICK" hangot.

* Megjegyzés: Ellenérizze az ISOFIX beallitd6 gombot, hogy
zoldnek tanik-e; gy6zodjon meg réla, hogy megfeleléen van
felszerelve (a zold azt jelenti, hogy megfeleléen zarolva, a piros
azt jelenti, hogy nincs megfeleléen feloldva vagy nincs
megfeleléen zarolva). (9. abra)
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« Tolja a gyermekilés hattamlajat addig, amig szilardan nem
rogzil a jarmu hattamlajahoz. (10. abra)

« Allitsa be a felsé pant hosszat (Top Tether) a legmegfelelébb
helyzetbe.

» Csatlakoztassa a fels6 hevedert (Top Tether) az autd rogzitési
pontjahoz. (11. abra)

» Hulzza meg a felsé hevedert, amig a beallité zoldnek nem tdnik.
(12. abra)

* Huzza ki a heveder csatjat.

* Helyezze a gyermeket az autosilésbe, tegye 0Ossze a két
hevedercsat rogzitdelemet, és helyezze be 6ket az 5 pontos
biztonsagi 6vcsatba. Egy »kattanas« hallhaté, amint a csat
rogzitve van." (13. abra)

Telepités a haladasi irany felé (100-150cm)

100-150 cm magas és 3-12 éves gyermekek szamara alkalmas

* Rejtse el a reduktort és a hevedert 5 pontban.

« Kovesse a gyermekulés beszerelési mddjat. (14. abra)

* Megjegyzes: 100-150 cm magas gyermekek szamara ez az ulés
ISOFIX+3 pontos feln6tt biztonsagi dvrendszerrel vagy csak 3
pontos felnott biztonsagi dvvel szerelhet6 fel.

Az 5 pontos heveder eltavolitasa és a tartozékok tarolasa

 A. Nyissa ki az Ulés hatsdé szarnyat, és rejtse el a heveder
vallrészeit hatul.

B. Az 5 pontos biztonsagi heveder tarolasahoz el6szor teljesen
meg kell lazitani. Nyomja meg a piros kioldbgombot, és nyissa
ki a kabelkoteget. Emelje ki a fedelet a parna aldl, és tarolja a
csat alkatrészeit a rekeszben. (15. abra)

. modszer: Felszerelés feln6tt biztonsagi 6vvel (100-150 cm)
Rejtse el az ISOFIX rendszert az Ulésalapban.
Helyezze az i-Size autdsililést az Ulés menetiranya felé nézd
Glésre.

-—
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« Kovesse az alabbi eljarast a gyermekilés beszereléséhez. (16.
abra)

Gyermekbiztositas

* Helyezze gyermekét az autodsilésbe, és kovesse az alabbi
|épéseket.

« Az allithaté fejtamla kapcsoloval allitsa be a fejtamla magassagat
a gyermek magassaganak megfelelden.

« A vallovet a gyermek vallan vagy kissé folotte kell elhelyezni.

« Csatolja be a biztonsagi 6vet, és ellendrizze, hogy elég szoros-e:

* Hlzza meg az autd harompontos 6vét, és helyezze a kdzépsd
Ovet a szoritdécsat masik oldalara a kartamasz ala. (Gy6z6djon
meg arrdl, hogy az atlos 6vek és az Ov a csat oldalan lévd
median a kartdmasz alatt talalhatd). Barmely kozépsé Ovet a
leheté legalacsonyabban rogzitenek, és nagyon szorosan
meghlzzak a medence terliletén, és az O6vet nem szabad
csavarni, majd rogzitse a csatban, amig kattanast nem hall.

* Vezesse at az atldés ovet a fejtamla dvnyilasan. Gy6ézdédjon meg
arrél, hogy az 6v nincs csavarva, hizza meg a kozépsd ovet és
szorosan rogzitse a vallovet. (17. abra)

2. modszer: Telepités ISOFIX rendszerrel + felnétt biztonsagi
ovvel (100-150 cm)

» Keresse meg az ISOFIX rogzitési pontokat, és helyezze az ISOFIX
lapkavezetOket a két pont fole.

* Nyujtsa ki az ISOFIX karokat, és csatlakoztassa Oket a jarmu
rogzitési pontjaihoz. (18. abra)

Gyermekbiztositas

» Helyezze a gyermeket az autosiilésbe, és kdvesse az eljarast.

« Az allithatd fejtamla kapcsoloval allitsa be a fejtamla magassagat
a gyermek magassaganak megfelelden.

» A vallévnek vizszintesnek vagy kissé a gyermek valla felett kell
lennie.
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» Csatolja be a biztonsagi 6vet, és ellendrizze, hogy elég szoros-e.

* Hulzza meg az autd harompontos 6vét, és helyezze a kdzépsod
Ovet a szoritécsat masik oldalara a kartamasz ala. (Gy6z6djon
meg arrol, hogy az atlos dvek és a kdzépsd 6v a markolatcsat
oldalan a kartamasz alatt van). Barmely k&zépsd ovet a lehetd
legalacsonyabbra rogzitenek, és nagyon szorosan meghuzzak a
medence terlletén, és az dvet nem kell csavarni, majd rogzitse a
csatban, amig kattanast nem hall.

* Vezesse at az atlos ovet a fejtamla dvnyilasan. Gy6zodjon meg
arrél, hogy az 6v nincs csavarva, hizza meg a koézépsd ovet és
szorosan rogzitse a vallovet. (19. abra)

Az ISOFIX feloldasa

 Nyomja meg az ISOFIX kioldogombot az ISOFIX csatlakozo
kioldasahoz és az Ulés eltavolitasahoz. (20. abra)

A huzat eltavolitasa

« Emelje fel a fejtamlat a legmagasabb helyzetbe, vegye le a kis
babaparnat. Ezutan tavolitsa el az 5 pontos kabelkoteg-
rendszert a fent leirt eljarast kovetve.

« Ovatosan tavolitsa el a fejtdmla huzatat és az (iléshuzatot. (21.
abra)

Karbantartas

Mosasi utasitasok

« A vallvédok és védok eltavolithatok 30 °C alatti vizben torténd
mosashoz;

« Tisztitsa meg a tokot nedves ruhaval.

« Tisztitsa meg a csatot nedves ruhaval.

« Szappannal és vizzel torténd mosas el6tt tavolitsa el a
kabelkdteg-rendszert.

Biztonsagi ellenérzések

« A gyermek biztonsaga érdekében rendszeresen ellendrizze a
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hamrendszert; Ha barmilyen meghibasodast észlel, ne
hasznalja tovabb a terméket.
» Rendszeresen ellenérizze, hogy az autd biztonsagi 6ve optimalis
allapotban van-e; Ha barmilyen hibat észlel, vegye fel a
kapcsolatot a gyartoval.

Baleset utan kovetendoé eljarasokt
A gyermekdlést ki kell cserélni, miutan autobalesetet szenvedett.




DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dot Com Investment S.R.L. declare that the above referenced product, to
which this declaration relates, is in conformity with the provisions of:

ECE Regulation No. 129R - 03 0064

The Technical Construction File required by this Directive is maintained at the
corporate headquarters of Dot Com Investment S.R.L.

Place of issue: Bucharest, ROMANIA 2 s /7 "
: | / 4
General Manager: D. Corbu %)éjap (/‘/{/6\

Manufacturer: Dot Com Investment SRL

Address: Cloud 9 bldg 4, ground fl, apt 80, 61 Pipera Rd,
Bucharest 020111, Romania

Designed in: EU

Made in: P.R.C.

Email: office@jujubaby.eu

Web: www.jujubaby.eu
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